INSTRUCIÓNS SOBRE COMO CUBRIR O APARTADO B DO LEARNING AGREEMENT NO RELATIVO AO RECOÑECEMENTO DO PERIODO DE PRÁCTICAS NO ESTRANXEIRO.

A continuación envíovos instrucións para cubrir o apartado B (Table B-sending institution) do Learning Agreement for Traineeships no relativo ao  recoñecemento de créditos é moi importante que prestedes a máxima atención a este punto:

Por favor tede en conta que só deberedes cubrir un dos cadros que alí aparecen:

1. Cubride o cadro 1 The traineeship is embedded in the curriculum: únicamente se sodes estudantes de GRAO e MASTER as vosas prácticas son curriculares  (É dicir estaredes matriculados na materia prácticas externas do voso grao ou master durante o curso 24-25 e  o voso titor de prácticas da Uvigo está conforme e asinou a carta de pre aceptación). Por favor, nese caso  incluíde o número de créditos de que conste a materia).

CADRO 1: The traineeship is embedded in the curriculum and upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to:
	Award Indicar o numero de créditos de que conste a materia ECTS credits  (or equivalent)

	Give a grade based on:     Traineeship certificate ☒      Final report ☒     Interview ☐   (Marcar as caixas tal e como se indica aquí , salvo que o voso titor de prácticas uvigo poña a nota en base a outra documentación adicional)

	Record the traineeship in the trainee's Transcript of Records and Diploma Supplement (or equivalent). 

	Record the traineeship in the trainee's Europass Mobility Document: Yes ☐  No ☒
Marcade que NON xa que o voso periodo de prácticas ao ser parte do plan de estudos non precisa incluirse no Europass Mobility Document.


2 Cubride o cadro 2: The traineeship is voluntary and, upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to: No caso de que as vosas prácticas de  GRAO ou  MASTER sexan extracurriculares, é  dicir no voso plan de estudos non existe unha materia chamada prácticas externas ou de existir, non realizaredes as prácticas Erasmus +  no marco desa materia.
· Caso a) procedemento xeral:  
Estudantes grao ou master. Neste caso non se recoñecerán créditos , pero si farase unha mención no expediente académico, que inclúe a seguinte información: programa no marco do que se realizan as prácticas, nome da empresa, país e data de inicio e fin das prácticas de prácticas. 
	Award ECTS credits  (or equivalent):  Yes ☐    No ☒
	 If yes, please indicate the number of credits: ….

	Give a grade: Yes ☐   No ☒
	If yes, please indicate if this will be based on:   Traineeship certificate ☐    Final report ☐    Interview ☐ 

	Record the traineeship in the trainee's Transcript of Records:   Yes ☒   No ☐ 

	Record the traineeship in the trainee's Diploma Supplement (or equivalent).

	Record the traineeship in the trainee's Europass Mobility Document: Yes ☐   No ☒  Marcade que NON xa que o voso período de prácticas ao ser parte do plan de estudos non precisa incluírse no Europass Mobility Document.


· Caso b): Estudantes de grao ou master que de acordo coa normativa do centro poidan solicitar o recoñecemento de créditos pola realización de prácticas.  

NOTA: Nese caso é preciso ter en conta que as prácticas Erasmus+  han de constar no expediente no curso en que se realizaron (neste caso 24-25) e nunca nun curso posterior. De levarse a cabo o recoñecemento este tería que realizarse no curso en que se realizan as prácticas. 

Nese caso cubride o cadro do seguinte xeito

	Award ECTS credits  (or equivalent):  Yes ☒    No ☐    
	 If yes, please indicate the number of credits: …(incluir o número de créditos que prevedes  convaliar)

	Give a grade: Yes ☐   No ☐  (Marcade si ou non dependendo de se as prácticas reciben nota no caso de convalidación ou non. No caso de que reciban nota cubrir o campo  seguinte.)
	If yes, please indicate if this will be based on:  Traineeship certificate ☐  Final report ☐  Interview ☐

	Record the traineeship in the trainee's Transcript of Records:   Yes ☒   No ☐ 

	Record the traineeship in the trainee's Diploma Supplement (or equivalent).

	Record the traineeship in the trainee's Europass Mobility Document: Yes ☐   No ☒  Marcade que NON xa que o voso período de prácticas ao ser parte do plan de estudos non precisa incluirse no Europass Mobility Document.


3- Cubride o  ultimo cadro  3 : The traineeship is carried out by a recent graduate, UNICAMENTE NO caso de que realicedes a vosa estadía tras finalizar os estudos universitarios e non ter matrícula durante o curso 24-25. Nese caso cubride a táboa 3 do seguinte xeito:

The traineeship is carried out by a recent graduate and, upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to:
	Award ECTS credits  (or equivalent):  Yes ☐    No ☒    
	If yes, please indicate the number of credits: ….

	Record the traineeship in the trainee's Europass Mobility Document (highly recommended): Yes ☒   No ☐Neste caso como o voso expediente está pechado tramitaremos o Europass Mobility Document para que teñades un recoñecemento formal do voso período de prácticas Erasmus.+.








